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Coobwenus na memy 06 ynpasnenuu 3anacamu ooviyHvlx 6oenpunacos (Y30Bb):
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"Ilpoepamma no cozdanuio nomenyuaia 8 ooracmu ynpaeienus 305

6 Cepouu", nauanbHux omoena MamepuaIbHblX pecypcos 0enapmamesma no
000POHHBIM MeEXHOI02UAM MUuHUcmepcmea oboponwvt Pecnyonruxu Cepouu
bpueaonwiii cenepan b. 3pnuuy,

"Ponw I[IPOOH 6 ocywecmanenuu npocpammovl no cO30aHUu0 NOMeHyuaid
6 oonacmu ynpaesnenusi 306 ¢ Cepouu”, koopounamop L[JICOIOBE u
suye-npedcedamenvb ucnoiHumenvhozo cosema Y306 e-n U. 3eepocanoscku

IMpencenarens, 6puramusiii renepan b. 3panu (FSC.DEL/155/13 OSCE+),

r-H W. 3BepxanoBcky, JIutBa — EBponeiickuii coro3 (IpucoeIuHIINChH
CTpaHbI-KaHIUJAThl ObIBIIas rorociaBckas Pecny6nuka Makenonus,
Hcnanaus u YepHoropusi; CTpaHbl — y9aCTHHIIBI IIPOLEcCca CTA0OMIN3aLNU |
accolualuy, sIBISIIOIIMECS MOTEHIINAIbHBIMU KaHIUuAaTaMu, — AnOaHus u
Bocuus u I'epuerosuna; ctpana — wieH EBpomnelickoii accounanuu cBOOOIHOM
Toproiau Hopserus, BXojsias B €BpONerlcKoe YJKOHOMHYECKOE
NPOCTPaHCTBO; a Takxke Apmenus u Monnosa) (FSC.DEL/157/13),
UYepnoropus (ITpunoxenue 1), [seinapus, CoequaerHoe KoponeBcTro,
Hanus, Typuus, Kanaga
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[TyHKT 2 IOBECTKHU JTHS: OBIIME 3AABJIIEHMA

a)

b)

Dunancosvie 830Cbl HA Yeau NPOEKMO8 N0 JIe2KOMY U CIMPENKOBOMY OPYIHCUIO
u 3anacam obwvlunvix 6oenpunacog 6 Cepouu u bocnuu u I'epyecosune: Jlanus
(ITpunoxenue 2), Typrus (Ilpunoxenue 3), bocaus u ['eprieroBuna,
KOOPJUHATOP MPOEKTOB IO JISTKOMY U CTPEIKOBOMY OPYXKHIO U 3amacam
00bryHBIX OoenpumnacoB (Coequnenubie [lITate AMepuku), CoeTMHEHHBIC
[rater Amepuxu, CepOust

Pezonroyusn 2117 Cosema Bezonacnocmu Opeanuzayuu ObvbeouHenHblx
Hauyuti no éonpocy o cmpenkoeom opysscuu u 1e2KUx 00PYHCEHUSX, NPUHAMAL
26 cenmabpsa 2013 2o0a: ABctpanus (apTHEp MO0 COTPYTHUYECTBY),
Coenunnennoe KoponesctBo, ['epmanusi, Coenunennsie lltatel Amepuku,
Poccuiickas ®enepanyst, PunnsgHaus, Snoxus (mapTHep MO COTPYAHUYECTBY)
(ITpunoxenue 4), JIlrokcemOypr

[TyHKT 3 IOBECTKHM JTHS: TTPOYUE BOIIPOCBHI

a)

b)

d)

Pezuonanvnoe pabouee cosewarnue na memy o evinoneruu pesonoyuu 1540

Cogema bezonacnocmu Opeanuzayuu Obvedunennvix Hayuil, komopoe
cocmoumcst 6 Kueee 5—6 nosops 2013 2ooa (C10.GAL/135/13 OSCE+):
Ykpanna

Cogewarnue cemesoti opeanuzayuu OBCE "MenHneetioxc", komopoe
cocmoumcs T okmsaops 2013 2o0a (SEC.INF/49/13/Rev.1): CoemuHeHHOE
KoponescTBo

Coobwenue npedcedamens I pynnul cés3u o ee 61-m 3acedanuu,
cocmoseuemcst 25 cenmsops 2013 2o0a (FSC.GAL/101/13 Restr.):

npencraButens LleHTpa no npenoTBpameHno KOH(INKTOB

Opeanuzayuonnsie sonpocwi. Ilpencenarens

Cruenyioniee 3acelague:

Cpena, 9 oxtsa0pst 2013 roma, 10 wac. 00 mun., Hoitep-3an
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3AABJIEHHUE JEJEI'AIIMA YEPHOI'OPUH

I'-n IIpencenarens,

x0Ts1 YepHOTOpHS MOTHOCTHIO coriacHa ¢ 3asBienneM EC, st xoTen Obl, Moab3ysach
BO3MOXHOCTBIO, BBICKA3aThb P JOIMMOJTHUTCIbHBIX COOGp&)KCHI/Iﬁ B CBOEM HallMOHAJIbHOM
KauyecTBe.

Xoten ObI mobIarogapuTh OpUTaHOTO TeHepaia 3pHruYa 3a €ro BeCbMa €MKOE
COO0O0IIIeHNE O TPOrpaMMe IO CO3JJaHHIO TIOTEHIANIa B 00JIaCTH YIpaBIeHUS 3aracaMu
00b1YHBIX OoemnpumnacoB B Pecyonmke CepOun. UepHOropusi MpUBETCTBYET TOCTUTHYTHIC B
XOJ€ 3TOTr0 MPOCKTA HA Z[aHHBIﬁ MOMCHT MO3UTUBHBIC PC3YJILTATHI, OJIMICTBOPAIOIINEC TOT
BKJ1aJ1, KOTOphIK PecmyOmmka CepOust mpo10JpKaeT BHOCUTD B YKPEIUJICHUE PETHOHATBHOM
0€30MMacHOCTH.

Hpyrue ctpanbl FOro-Bocrounoii EBponsl npo1eMOHCTpUPOBAIH CBOIO
IIPUBEP>)KEHHOCTH MOBBILIEHNUIO O€30MIaCHOCTH U CTA0MJIBHOCTH B PETUOHE IIyTEM
OCYLIECTBJICHUS aHAJIOTUYHBIX JEMUIUTAPU3ALUOHHBIX ITIPOCKTOB.

qepHOI‘OpI/IH BHOCHUT HOHHOHGHHBIﬁ BKJIaZ B 3TOT MPOLCCC ITYTEM OCYIICCTBIICHUA
[Tporpammer nemrmnrapuzaruu Yepaoropun (MOHJIEM), B X01e KOTOpO#t MBI 00penn
CYIIECTBEHHBIH OMBIT, 0OCOOCHHO B TAKUX 00JIACTAX, KAK YIpPaBJICHUE IPOCKTaMH U
nH(pOopMUpOBaHUE OOIIECTBEHHOCTH.

Xoten Obl BHOBb BBIPa3UTh HAllly TOTOBHOCTh K OOMEHY 3HAHUSIMU U U3BJICYCHHBIMU
13 HaKOIUJIEHHOT'O OIbITa YPOKaMHU CO BCEMHU HAIIMMM NTapTHEPAMU U TEM CaMbIM aKTHBHO
croco0cTBOBaTh ocymecTrieHuto mporpamm OBCE ananornysoro xapakrepa. YBEpeH, uTo
Hal onsIT ocymectsiaeHus npoekra MOHJIEM u coBepieHCTBOBaHMS CTaHIApTOB
YIPaBJICHUS 3aI1aCAMM, & TAKKe MPOLEAYP U METOJIOB YHUUTOXKEHUS U YTHIIN3ALUU
BOOPYKEHUH 1 OOETpUIIacoB OYET MOJIE3EH B PEaTH3aI[H CX0XKUX ITPOEKTOB.

I'-u Ilpencenarens,
YUYUTBHIBAs BA)KHOCThH BOIIPOCOB YIPABJICHHUS B 00ECIIEUCHNUH yCIIeXa 3TUX BaXKHBIX ITPOEKTOB,

[I03BOJIBTE IIPEMJIOKUTH PACCMOTPETh BO3MOXXHOCTh OPraHU3aLUH IIEPUOANIECKUX
COBEIIAHUH Ha TeMY 00 yIpaBJIeHUU MPOEKTaMU B IIESIX 0OMEHA ONBITOM M IPUMEpPaMU
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Jydieil mpakTHUKU. DT0, KpPOME TOTO, JaCT BO3MOXXHOCTH JUIsl 00CYXK/I€HUS TIEPCIIEKTHB
JTaTbHEHIIIETO COTPYIHIYECTBA, HAITPABIEHHOTO Ha obecrieueHue 6osee 3(hPeKTUBHOTO U
9KOHOMHYHOI'O OCYHICCTBJICHUA TaKUX IMPOCKTOB.

bnaronaps eme pa3 OpuragHoro renepaia 3pHUYa, XOTe Obl TaKXKe, MOIb3YsACh
cllydaeM, MOTYepKHYTh BaXKHOCTh OKa3aHUs AalbHEHIIeN MOAEp>KKU porpaMMe
MOH/IEM, BcTynaroiei ceiiyac B 3aKIIOYUTENbHYIO (Pa3y, a TaKkKe JPyTUM aHaJOTHYHBIM
MIPOEKTaM, OCYILIECTBIsIEMbIM B peruoHe. [Iporomkenue 3Toil moanep KKy MO3BOJIUT HaM
YCIICUIHO 3aBEPIIMTH ATH MPOEKTHI M KO BCEOOIEMY yIOBIECTBOPEHUIO 3aKPBITh ATY BAKHYIO
IJIaBy B UCTOPUH YKPETUICHHsI O0IIIei 0€30MacHOCTH U CTAa0MIBHOCTH B IAHHOM PETHOHE.

[Ipoury npuoKUTh TEKCT 3TOTO 3asBieHus K JKypHany cerofHsIIHero 3aceanusl.
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729-e njieHapHOe 3acelaHue
FSC Journal No. 735, nyHKT 2a IOBECTKH JTHS

3AABJIEHUE JEJEI'AIIMA JAHUN

I'-n IIpencenarens,

MHE JTOCTaBJISIET YJOBOJILCTBUE OOBSBUTH O TOM, 4TO JlaHus pemmina Ha 0€3B03ME3THOM
ocHose npenoctaBuTh emie 30 000 eBpo Ha 1eTH MPOEKTa, OCYIIECTBISIEMOT0 B paMKax
[TporpamMMeI 110 cO3aHUIO MTOTEHIMAA B 00JIaCTH YIIPABICHHS 3ariacaMu OOBIYHBIX
6oenpurmacoB B Pecniy0nmke CepOun 1 CBS3aHHOTO C OKa3aHHEM ITOMOIIY TPABUTEIHCTBY
Cep0Ouu B pacCHapsDKEHHHM OOSTIPUTIACOB, HAUMHEHHBIX O€NIbIM (hochOpOM U HAITaIMOBOM
CMECBIO

U yX KOJb CKOPO sl UMEIO CIIOBO, TI03BOJIbTE OOBSABUTH, UTO JlaHUS TaKKe permia
6e3Bo3me3iHo BeIienuTh 30 000 eBpo Ha nenu ocymecteisieMoro Muccueit ObCE B bocaun
u ['epueroBune BHeOOKeTHOTO npoekta Ne 2200268 "MoaepHu3zaius HHQpacTpyKTyphl
obecrieueHrs 0€30MacHOCTH 0OBEKTOB CKJIAJCKOTO XpaHEeHUs OOETTPUIIACOB M BOOPYKEHUM B
bul™, xoTopHIii CBA3aH ¢ OKa3aHUEM ITOMOLIY NpaBUTENbCTBY bocHuu u I'eprieroBrHsI B
OCYILLIECTBICHUH MEPONPUATHH 10 MOJIEPHU3ALMH CUCTEM oOecrieueH s 6€30MacHOCTH Ha
00BEKTax ckaackoro xpanenus 6oenpunacos "Kpyna" (6:m3 [1azapuua), "Kymna 1" (6m1m3
Mpxonuu-I'pana) u opyxeitnbix ckianax B "Teyduk byza" (Bucoko) u "Pabud" (6:1m3
JIepBEHTHI).

[Tpocusn ObI MPUIOKUTH TEKCT 3TOTO 3asBIeHUA K JKypHaTy CeroHsIIHero
3acelaHusl.

bnaronapio Bac, r-u [Ipeacenarens.
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3ASABJEHHUE JEJEI'AIIUUA TYPIUHU

I'-n IIpencenarens,

B CBSI3U C TTOCTYMHUBIIECH Mpock00it bocHuM 1 ['eprieroBUHBI O MTOMOIIU M COCTOSBITUMCS
3arem, 16 uronsg 2013 rona, HeopUIMATEHBIM COBELIAHUEM TI0 CJIOKHBIM BOIIPOCAM,
kacarommmcsa JICO, 30b n ux uznumikoB B bocauu u ['eprierosune, ¢ yuactTueM NOMOIIHUKA
MUHUCTpa 000poHBI BocHuY 1 ['eplieroBHUHEL, I ¢ yIOBOJILCTBUEM OOBSIBISIO O TOM, YTO
Typuus penmta 6e3Bo3mesano npeaoctaButh 40 000 eBpo Ha 1enu npoekra OBCE
"Monepuusanus oobextoB xpanenust JICO u 30B" B aToii cTpane.

[IpennasHaueHne 3TOTO Aapa — MOMOIIb B MOICPHU3ALNN UHPPACTPYKTYPHI
obecrieueHrs 0€30MMacCHOCTH Ha 00BEKTaX CKJIAJICKOTO XpaHEHHUsT OOCTPUIIACOB 1
BOOpYKeHUI B bocHuM 1 ['epueroBruHe U CHUKEHHUE TEM CaMbIM OITACHOCTH
pacnpocTpaHeHUs OpYKusl U OOEIPUIIACOB, a TAKXKE MOBBIIICHNE HAIIMOHAJIBHBIX CTAaHJAPTOB
(busnueckoit 6€30MaCHOCTU U YIIPABJICHUS 3aIIaCaMHU.

[Tpocusn ObI MPUIOKUTH TEKCT 3TOTO 3asBIeHUA K JKypHay CeroHsIIHero
3acelaHusl.

bnaronapio Bac, r-u [Ipeacenarens.
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3ASIBJEHUE AEJETALIMU SITOHUA
(ITAPTHEP 10 COTPYJHUYECTBY)

I'-u [Ipencenarens,

B KauecTBe cTpaHbl-cioHcopa PCh OOH 2117 fIlnoHus BMecTe cO CBOUMH MapTHEPAMH U3
Ascrpanuu, Coenqunennoro Koponesctsa, ['epmannu u Coenunennsix LlItaToB xoTena Obl
IIPEX/I€ BCEr0 OTMETUTh BAXKHOCTh 3TOM PE30JIOIMU B BONIPOCAX, KACAIOIUXCS JIETKOro U
CTPEIKOBOTO OPYXKHUS.

[Tpobnema HE3aKOHHOTO 000POTAa JIETKOTO U CTPEIKOBOTO OPY>KUSI HOCUT
MEXU3MEPEHUECKUI XapaKTeP B TOM CMBICIIE, YTO IIUPOKOE PACIIPOCTPAHEHHUE 3TOTO OPYKHS
HE TOJIBKO MPUBOJUT K OOJIBIIOMY KOJMYECTBY YEJIOBEUECKHX KEPTB, HO U UMEET
COLIMAIBHO-9KOHOMUYECKHN aCIIEKT, IOCKOJIBKY OHO IMOPOKIAET LENbIN P IPYTUX
npobieM, TaKuX, Kak ydacTue JIeTei B O0eBBIX IEHCTBHSIX U 3aTPYAHEHUE Mpoliecca
BOCCTAHOBJICHHS M Pa3BUTHS B MOCTKOH(DIMKTHBIN 1epuo. IHbIMU clloBaMH, 3TO — BaXKHAsI
00J1aCTh, I'/Ie CO BCEH HATJISAHOCTBIO MPOSBISIETCS TECHAS MEPEINIETEHHOCTh BOIIPOCOB MUPa
U pa3BUTHSL.

Bo-BTOphIX, SInoHMS Kak cTpaHa, MOCTOSHHO BHOCAIAS BKJIaJ B HOPMOTBOPYECTBO
MEXIYHAPOIHOTO COOOIIECTBA IO BOMPOCAM JIETKOTO M CTPEIIKOBOTO OPY>KUSI HAUHHAS C
1990-x rogoB, HCKpEHHE MpU3HATEIbHA HAIIEMY MTapTHEPY M0 THX00KEaHCKOMY PETHOHY
ABcCTpayiny 3a NPEANPUHATHIE €10 YCUIIMS U HAZIEETCSI, YTO IPUHSTAsL PE3OJIIOLHS YCKOPUT
CBSI3aHHYIO C JIETKMM M CTPEIKOBBIM OpyxueM padboty Bo ®COB.

B 3akmouenne xoten 061 KOCHYThCA JloroBopa o Toprosie opyxkueM. Upe3BbI4aifHO
Ba)XXHO, YTOOBI 3TOT JIOrOBOp BCTYIHJI B CUITy KaK MOXKHO CKOpee U 4TOObI OH 3(h(heKTUBHO
BBITTOJTHSIICS TPY YYaCTHH CTPaH, SBIISIOIIUXCS KPYITHBIMH SKCIIOPTEPAMH BOOPYKEHHH.
Tonbko B 3TOM cilydae MEKIyHApOJAHOE COOOIIECTBO OyIeT MMETh B CBOEM PACIIOPSKEHUH
3¢ PEeKTUBHBII HHCTPYMEHT PEIICHHUS POOJIEMBI HEPETYINPYEMOl 1 HE3aKOHHOW TOPTOBIN
OOBIYHBIM OPY)KHEM, KOTOpasi IPHHOCUT HEBEPOSITHBIE CTPAAAHUS JIIOJIIM BO BCEM MUDE.

SInoHus KaKk OMH U3 coaBTOpoB pe3oironuu I'enepansaoit Accambiaen OOH 06 sTom
JloroBope OymeT MpoaokKaTh aKTUBHYIO padOTy, 4YTOOBI 00ECTICUUTh CKOpEHIIee
BCTyIuIeHue JloroBopa B cuity 1 ero 3()()eKTHBHOE BBINOJIHEHUE, U B 3TOW CBSI3U BCIYECKU
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MpUBETCTBYET HeAaBHee noanucanue Jloropopa CoequnennbiMu LllTaraMu Kak BasKHBIN 11ar
BIEPE/I.

bnaronapto Bac, r-u [Ipeacenarens.

[Ipoury mpuoKUTh TEKCT 3TOTO 3asBieHus K JKypHany cerofHsIHero 3aceanusl.
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	Просил бы приложить текст этого заявления к Журналу сегодняшнего заседания.
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	Г-н Председатель,
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	Во-вторых, Япония как страна, постоянно вносящая вклад в нормотворчество международного сообщества по вопросам легкого и стрелкового оружия начиная с 1990-х годов, искренне признательна нашему партнеру по Тихоокеанскому региону Австралии за предприня...
	В заключение хотел бы коснуться Договора о торговле оружием. Чрезвычайно важно, чтобы этот Договор вступил в силу как можно скорее и чтобы он эффективно выполнялся при участии стран, являющихся крупными экспортерами вооружений. Только в этом случае м...
	Япония как один из соавторов резолюции Генеральной Ассамблеи ООН об этом Договоре будет продолжать активную работу, чтобы обеспечить скорейшее вступление Договора в силу и его эффективное выполнение, и в этой связи всячески приветствует недавнее подп...
	Благодарю Вас, г-н Председатель.
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